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Tesalonicachru
Yachragcunaman Pablo

Guepacagta Cartacungan

Naupataga shumag tantianaypag uchuclata
niyushay Pablo imanir cay carta isquirbingantas.
Tesalonica marcachru Pablo yachrarachiptin
Israel castacuna wanuchiytam munapécura.
Chaymi payga juc quilla yachrarcayéachilar
gueshpicura jucldpa. Chaypitaga unaylataran

chrarura Corintoman. Chaylam chrardrira
Jesuspita yachrachiyta yanapagnincunas
cay nir: “Tesalonicachru runacunaga alim

yupachicurcayan Jesusman. Nétan chrardrimun
Diospita juclésita yachrachigcunam. ‘Jesusga
nd manam mastaga cutimungachu. Payga ndmi
cutimusha shongonchichru cananpag’ nirmi”
yachrarcayachin.

Nipécuptinmi Pabloga alisca laquicurura,
chaymi isquirbira cay cartata. Payga cay niram:
“Jesus cutirpamunanpagga faltayanran, natan
cutimungaga razonpam. Chay cutimunanta
quiquinmi rimara” nirmi.

Chaura Pabloga cay carta isquirbiyta galayura
cay nirmi:

Pablo pi cangantas reguechicur saludangan

1 Noga Pablom, cay cartata isquirbir-
cur Silvanowan, jinaman  Timoteowan
aparcayachimug  Tesalonicachru  Jesusman
yupachicug gotucagcunaman. 2 Gamcunata Dios
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Taytanchiwan Munayniyog Jesucristo cuyapalar
ima-aygachrisi yanapapdcushunqui, jinaman
gasilata cachipéacushunqui.

Gamcunapitaga Diosta “Gracias” nicurcayd
ima-aygachriisi yanapapdcushuptiquim

3 Jesusman yupachicug-mayicuna, nogacuna
chaynuylam imay aygaysi Diosta “Gracias”
nircurcayashag gamcuna waranpa waranpa
Diosman mas yupachicurcangaypitaga, jinaman
waranpa waranpa lapaysi mas cuyacugman

muyurcayangaypitaga. Néatan gamcunapita
chaynuy “Gracias Tayta” nicurcayangdga alim
cayan. 4 Nogacunaga maychru chaychrisi

Jesusman yupachicug gotucagcunataga alisca
cushisham gamcunapita willapacurcayd, chay
lutan runacunapita gaticachrasha cayarsi,
ima-ayga cunchuyta awantarcayarsi Diosman
chaynuyla yupachicurcayangaypita.

5 Chaura chay ima-ayga cunchuytas chaynuy
awantapacungaypita alisca alipagmi Diosga

ricarcayashunqui. Chaynuy carcayarga
yaycapdcunquim Diospa munayninchru
cawaymanga. 6 Nétan Diosga shumagmi

musyayan ima-aygatas. Chaymi payga alisca
cunchuchinga, chay cunchurcayéchishugniqui
lutan runacunataga. 7 Natan gamcunatawan
nogacunatam icha Diosninchiga jamachiméshun
cay cunchuycunapita. Natan jamachimashunga
Munayniyogninchi Jesucristo chay munayniyog
angelcunawan jana pachapita cutimunan
junagmi. & Ndtan Munayniyog Jesucristo jana
pachapita nd cutiramurga alisca juyupam
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cunchuchinga Diosman mana yupachicug
runacunataga, jinaman ali willapa mana
cdsucuy munagcunataga. ° Chaycunaga nina
wayichrimi imay imaycamas cunchuchisha
capicunga. Chauraga capdcunga Munayniyog
Jesucristopa naupanpita jitarisham. Chauraga
manam yaycapdcungachu chay alisca shumag
mandayangancagmansi. 10 Chaycunaga chaynuy
rurasha capdcunga Jesus cutiramuptinmi. Chay
junagmi raquishancunaga Munayniyog Jesusta
“Gamga alisca alisca alim cayanqui” nipécunga.
Chaynuytan ali willapata mayacur payman
yupachicugcunas, jinaman gamcunas “Gamga
alisca alim cayanqui” nir, mayacasha nirag
rircarapacunqui.

11 Chaymi nogacunaga gamcunapag
Diosninchita chaynuyla manacurcayd pay
munangannuy cawapdcunaypag, payga
chaypagmi acrararcaydshunqui. Manacurcaydatan
ima ali ruray munarcayangaytas munayninwan
yanapapacushunaypagsi, jinaman payman
yupachicug capdcur ima uryarcayangaychru
yanapapéacushunaypagsi. 12° Chaynuy yana-
papéacushuptiqui gamcunaga Munayniyog Jesusta
alisca alipagmi ricapécunqui. Néatan paysi
chaynuypagmi ricapécushunqui. Chaynuy
ruracdnanpagmi cuyapdcug Diossi, jinaman
Munayniyog Jesucristosi unaypita pinsiashalata
cachipécura.

2

Munayniyog Jestus cutimunanpitatag
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pantacardrichishunquiman

1 Jesusman yupachicug-mayicuna, cananga
nipécushay Munayniyogninchi Jesucristo
cutimunanpitam, jinaman paywan imaycamas
cacunanchipag gotucinanchipitam. 2 Chauraga
amanar pisi Munayniyogninchi Jesucristo cu-
timunan junagpitaga manchacachipdcushunquis
ni  pantacdchipdcushunquis “Chay junagmi
nd chraramun” nirga. Chauraga amam
chrasquicurcanquichu “Santu Espiritum
musyarachiman” nipdcushuptiquis, u “Pablom
cartata aparachimunag” nipacushuptiquis, amam
chrasquicurcanquichu.  Runacunaga yangam
imatas nipacushunqui engafiapdcushunaypag.

3 Antis Munayniyogninchi Jesucristo
aywamunanpagga caycunaran ruracanga;
naupataga chranin runacunaran Diospa contran
sharcapécunga, jina guepantam ricacdmunga
juc runa. Chayga alisca aliscam juchécunga.
Chaynuy juchédcunganpita alisca cunchuchisham
canga. 4 Chay runaga Diospa contranmi canga.
Chaymi mana munangachu pasay pirunas Diosta
alawdnanta, ni manatan munangachu runacuna
imacunata alawapdacunantas. Chay runaga alisca
olgosham Jerusalenchru cayag Diospa wayin
ruyimansi yaycunga. Jinarcurmi chaychru
tacuyur “Nogam Dios caya” ninga.

5> Yarpachracurcay, chaypitaga achca cutim na
nipdcurag gamcunawan cayar. ¢ Chaura gamcu-
naga nd shumagmi musyarcayanqui chay runa
reguechicunanta ima jarcarayangantas. Natan
chayga reguechicunga Dios pinsiaraydchingan
junag ayparamuptinran. 7 Ndtan cananga Asyag
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runacunata tantiachiptinmi chay runacunaga
“Diospa willapanga manam vélinchu” nircayan.
Chaynuy rurayaptinsi chay jarcarayagga
jarcaranga Dios  pinsiarayédchingan  junag
aypamungancamaran. 8 Natan chay jarcarayagta
Dios aywachicuptinmi ichaga chay contran
cayag runaga pasay shumag reguechicurunga.
Chaura Jesus alisca achicyayar aywamugta
ricapururga chay runaga manam imanaytas
atipangachu. Chaylam Jesusga nirunga chay
runa cunchuchisha cananpag.

9 Nétan chay runaga Jesus manas cutimungan-
camaga Asyagpa munayninwan, aliscam
ruranga ima-aygatas. Chayta ricar runacunaga
“i{Payga razonpa Diosmil” nipacungam.
10 Chaynuypam Diosta mana cdsucuy munag
runacunataga pasay engafiarunga. Naétan
chaynuyga engafdchicurcayanga salvacurcédnanpag
razoncag willapata mana vdligpag ricagcunam.
11 Chaymi Diossi “Jina engafidchicurcdchun”
ninga. 12 Chaura chay runacunata Diosga imay
imaycamas cunchuchinga razoncag willapata
cdsucurcdnan truca imatas lutanlata cushisha
rurapacunganpitam.

13 Jesusman yupachicug-mayicuna, jinaman
Munayniyog Jesuspa cuyashancuna, gamcu-
napitaga chaynuylam Diosninchita “Gracias”
nicurcayashag, cay pachata manaragsi camalar
salvasha capécunaypag pay acrapdcushungaypita,
paylapag cawapécunaypag Santu  Espiritu
raquipdcushungaypita, jinaman ali willapata lapan
shongoypa chrasquicurcangaypita. 14 Chaynuy
salvasha capécunaypagmi Diosga gamcunata
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acrapdcushuray. Chaymi Jesuspita willapapéacuptisi
chrasquicurcaray. Chaura Diosga gamcunata
ricapdcushunqui alisca alipagmi Munayniyog
Jesusta ricangannuysi.

15 Chauragar Jesusman yupachicug-mayicuna,
ima-ayga  captinsi  chaynuyla Jesusman
yupachicurcay, jinaman razoncag willapa
yachrachipdcungagta, rimapapécungagta,
cartacamur nipdcungagta lapanta cdsucurcay.
16 Noganchitaga quiquin Dios Taytanchim,
jinaman Munayniyogninchi Jesucristom
cuyayamanchi. Chay cuyaydmagninchim
noganchitaga nd nimasha canchi imaycamas
cushisha cawananchita, jinaman cuyapélarmi
yanapaydmanchi “Goshaymi” nimanganchicuna
cushisha shuyaytas. Paytam nogacunaga
manacurcayad. 17 Manacurcaydtan Munayniyog
Jesus valorchapdécushunaypagsi, jinaman alila
rurayta, alila rimayta yanapapécunaypagsi.

3

Diosta manacurcay ali willapata runacuna
chrasquicurcdnanpag

1 Jesusman yupachicug-mayicuna, caytas
niydrishay: Gamcunas Dios Taytanchita
chaynuyla manacurcay nogacunapag,
maychru chaychrisi Munayniyog Jesuspita
willapacurcdndpag. Chay willapata mayarcur
gamcunanuysi lapan shongoncunapa cushisha
chrasquicurcénanpag. 2 Chaypitas manacurcay
chay mana cdsucug lutan rurag runacunapa
maquinpita jorgapacaménanpagsi. Manam lapan
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runachu Munayniyog Jesuspita willapacusha
chrasquicurcan.

3 Nétan razonpam Munayniyog Jesusga
rimangannuy ruran. Chaura payga
yanapapdacushunquim Dioslaman yupachicuyar
cawayta, jinaman washapacushunquim
Asyag mana juchacéchipécushunaypagsi.
4 Nogacunaga shumagmi musyarcaya gamcuna
Munayniyog Jesusman yupachicurcayangayta.
Gamcunaga nami paytaga casurcucayanquis.
Chauraga chaynuyla casucurcayay mas
naupata mandapacungagcunatas, jinaman cay
cartachru canan nircayangagtas. 5 Chaypitas
nogacunaga chaynuylam manacurcaya Dios
cuyarcaydshungayta Munayniyog Jesus chaynuyla
yarpachipapacushunaypagsi, jinaman ima-ayga
cunchuy awantayta yanapapécushunaypagsi.

Mana uryay munag runapita raquicapdcuy
6 Jesusman yupachicug-mayicuna, Munayniyo-
gninchi Jesucristo nipdcamasha captinmi cayta

mandapécushay: Nogacuna musyarcayami
gamcunacagchru Jesusman yupachicug-
mayinchicuna guella car mana imatas ruray
munarcayanganta. Chaynuy carga manam

yachrachipdcungagnuychu cawapdcun.  Chaura
ama paycunawanga gotucapacuychu guella
canganpita tantiardrir pengacurcananpag.
7 Gamcuna shumagmi musyarcayanqui,
nogacuna cawapdcungdnuy  cawapdacunayta.
Nogacunaga  chaychru yachrar aliscam
uryapacurd manam chay runacunanuysi mana
imatas ruralarchu capécura. 8 Nogacunaga
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manam pitas micuyta manacurcardchu antis
golguécunawanmi rantipdcurd micapacundpag.
Nogacunaga uryapdcurd pagas junagmi
alisca  uticasha, mana  maygaycunatas
manacurcanagpag. 9 Yachrachipédcungagpita
pdgapdcamdnay cayaptinsi nogacunaga manam
cobrapécuragchu, antis chaynuy uryapéacurd
gamcunas nogacunanuy  uryapdcunapagmi.
10 Gamcunawan cayar nogacunaga nimi
cay nipdcurag:  “Pisi mana uryay munag
runaga, ama micuchunpishchu” nipdcuragmi.
11 Chaura nogacuna shumagmi musyarcaya
gamcunacagchru waquinniqui mana imatas
ruray munarcayangayta, jinaman chay guella car
jucpacaglata shuyag shuyag carcayangaytas.

12 Chaura cananga chay guellacunatam
cay nishag: “Nogacunanuysi Munayniyog
Jesucristopa runan cayarcayarga cawapacuy
ali uryarcayar jucpacaglata, mana shuyarar-
caydnaypag” nir.

13 Chauragar Jesusman yupachicug-mayicuna,
ama gamcuna yamacapacuychu alicuna rurayta.

14 Nétan pisi cay cartachru nircayangagta mana
cdsucurcaptinga, mas janascachru nlpacungagnuy51
ama paycunawanga gotupdcuychu,  antis
lapaycuna raquicapdcuy guella canganta
nircur pengacurcdnanpag. 15 Néatan ama
chregnipapécuychtga, antis rimapapécuy
tantiapacunanpag paysi Jesuspa runan cayaptinga.

16 Chauraga gasilata cawachicug Munayniyog
Jesucristo gasilata cawachipécushunqui imay ay-
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gaysi, jinaman ima-ayga captinsi. Chaura Mu-
nayniyogninchi Jesucristo lapaywansi caydchun.

Cay carta rurayta ushandpag caylata niydrishay

17 Cay carta ushanantaga saludapécuyniquita
munar quiquimi isquirbiraydmu. Chaynuymi
lapan cartachrusi rurd, noga isquirbimungata
musyapdcunaypag. 18 Chauraga lapaytas
Munayniyogninchi Jesucristo cuyapélar ima-
aygachrisi yanapapacushunqui. Chauraga
cawapdcuy isquirbimungdnuy. Chaynuy cachun.
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